
Figure 1. �Uchwyt�kablowy Green�Motion�Home�i�Green�Motion�
Building�z�wymiarami

Figure 2. �Szablon�do�wiercenia�otworów�w�ścianie�dla�stacji�
ładowania�pojazdów�elektrycznych�Green�Motion�Home� 
i�Green�Motion�Building�z�uchwytem�kablowym

Figure 4. �Mocowanie�stacji�ładowania�pojazdów�
elektrycznych�i�uchwytu�kablowego�do�ściany

Figure 3. Montaż�uchwytu�kablowego�na�ścianie
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Nigdy nie należy włączać sprzętu, jeśli istnieje podejrzenie wystąpienia 
pożaru lub uszkodzenia instalacji.

Stację ładowania pojazdów elektrycznych Green Motion Building i Green Motion Home może instalować wyłącznie 
profesjonalny i wykwalifikowany personel posiadający odpowiednie uprawnienia.

EATON Uchwyt kablowy do stacji ładowania pojazdów elektrycznych Green Motion Home i Green Motion Building Octubre 2023© 2023 Eaton
Wszelkie prawa zastrzeżone

Numer Opis

1

Szablon do wiercenia otworów  
w ścianie dla stacji ładowania pojazdów 
elektrycznych Green Motion Home  
i Green Motion Building

2 Uchwyt kablowy

3 Otwór

4 Przepust kablowy

5 Podłoże

Numer Opis

1 Stacja ładowania pojazdów elektrycznych

2 Uchwyt kablowy

3 Kable zasilające i komunikacyjne

4 Otwory

5 Uszczelki samoprzylepne
Numer Opis

1 Szczeliny do montażu

2 Opcjonalna szczelina do montażu

Numer Opis

1 Śruby Ø6 mm

1

3

5

4

4

5

4

5

5

4

1 2

1
1

1
1

Przed�instalacją�wymagane�jest�pobranie,�przeczytanie�i�zrozumienie�instrukcji�instalacyjnej�krok�po�
kroku.�Można�ją�pobrać�ze�strony:�(www.eaton.pl/gmb).

Uchwyt�kablowy�stacji�ładowania�pojazdów�elektrycznych�Eaton�Green�Motion�Home�
i�Green�Motion�Building
Broszura z akcesoriami

2. Sposób instalacji1. Specyfikacja techniczna 
Przed przystąpieniem do instalacji należy przeczytać i zrozumieć instrukcje 
bezpieczeństwa i ostrzeżenia.

Techniczne�wyłączenie�odpowiedzialności�
Wszystkie rysunki, opisy lub ilustracje zawarte w niniejszym 
dokumencie mają na celu zapewnienie przejrzystego obrazu i/lub 
technicznego objaśnienia obecnego produktu oraz jego różnych 
elementów i akcesoriów.

Zgodnie z naszym celem, jakim jest ciągłe ulepszanie produktów  
i zapewnienie obsługi klienta, wszystkie specyfikacje zawarte w tym 
dokumencie mogą ulec zmianie bez powiadomienia.

Uchwyt kablowy Green Motion Home i Green Motion Building 
podtrzymuje kabel podłączony stacji ładowania pojazdów 
elektrycznych. 

Wymiary�i waga�
Poniższa tabela przedstawia wymiary i wagę uchwytu kablowego 
stacji ładowania Green Motion Home i Green Motion Building.

• lokalne zasady i przepisy.

Sposób�montażu
Krok 1.  Za pomocą poziomicy umieść szablon do wiercenia otworów 

stacji ładowania pojazdów elektrycznych Green Motion Home 
lub Green Motion Building na ścianie. Upewnij się, że góra 
szablonu znajduje się na wysokości 1500 mm od poziomu 
podłoża w celu zapewnienia dobrego dostępu.

Krok 2.  Zaznacz ołówkiem otwory i zdjąć szablon do wiercenia otworów.
Krok 3.  Wywierć cztery otwory w ścianie zgodnie z szablonem  

i wymiarami pokazanymi na Rysunku 2. Upewnij się, że nie 
uszkodzisz żadnych kabli w ścianie.

Krok 4.  (Opcjonalnie) Przeciągnij kable zasilające i komunikacyjne przez 
przepust kablowy w uchwycie kablowym, jak pokazano na 
Rysunku 3.

Krok 5.  Umieść cztery samoprzylepne uszczelki wokół czterech szczelin 
na zewnątrz urządzenia i wyrównaj dwie szczeliny montażowe 
uchwytu kabla z dwoma dolnymi szczelinami montażowymi 
stacji ładowania pojazdów elektrycznych. Patrz Rys.3.

Krok 6.  Przykręć stację ładowania pojazdów elektrycznych i uchwyt 
kablowy do ściany czterema śrubami ⌀6-mm. Patrz Rysunek 4.

Krok 7.  (Opcjonalnie) Uchwyt kabla można przymocować do ściany za 
pomocą dodatkowej śruby ⌀6 mm. Patrz Rysunek 1. Upewnij 
się, że nie uszkodzisz żadnych kabli w ścianie.

Narzędzia�wymagane�do�instalacji�
Aby wykonać instalację, profesjonalny i wykwalifikowany 
personel powinien mieć następujące narzędzia: 
• Śrubokręt 
• Wiertarka

Narzędzia�wymagane�do�instalacji
Aby wykonać instalację, profesjonalny i wykwalifikowany 
personel powinien mieć następujące narzędzia:

Odpowiedni typ wtyczek i wkrętów musi zostać wybrany przez 
profesjonalny i wykwalifikowany personel w oparciu  
o następujące czynniki:
• miejsce instalacji,
• typ ściany, na której ma zostać zamontowana stacja ładowania 

pojazdów elektrycznych i uchwyt kablowy,

Uchwyt kablowy  
Green Motion Home i Green Motion Building
Wymiary (szer. x wys. x gł.) w mm 300 x 220 x 60
Waga w kg 0,4
Sposób instalacji Montaż natynkowy

Uchwyt kablowy Green Motion Home i 
Green Motion Building 

Dostarczone 
przez firmę Eaton

Jeden uchwyt kablowy 

Cztery uszczelki samoprzylepne 

Cztery śruby Ø6-mm x
Cztery wtyczki ścienne x



Figure 1. Green�Motion�Home�und�Green�Motion�Building�
Kabelhalterung�mit�Abmessungen

Figure 2. Bohrschablone�für�Green�Motion�Home�und�Green�Motion�
Building�EV-Charger�mit�Kabelhalterung

Figure�4.� Befestigung�des�EV-Chargers�und�der�Kabelhalterung�an�
der�Wand

Figure�3.� Befestigung�der�Kabelhalterung�an�der�Wand
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Schalten Sie das Gerät niemals ein, wenn es Hinweise auf einen Brand- oder 
Gehäuseschaden gibt.

Die Green Motion Home und Green Motion Building EV-Kabelhalterung darf nur von professionellem Elektro-Fachpersonall 
installiert werden.

EATON Green Motion Home und Green Motion Building Kabelhalterung Octubre 2023© 2023 Eaton
Wszelkie prawa zastrzeżone

Nummer Beschreibung

1 Bohrschablone für Green Motion Home 
und Green Motion Building EV-Charger

2 Kabelhalterung

3 Loch

4 Kabeldurchlass

5 Boden

Nummer Beschreibung

1 EV-Ladestation

2 Kabelhalterung

3 Strom- und Kommunikationskabel

4 Löcher

5 Klebedichtung
Nummer Beschreibung

1 Einbauschlitze

2 Optionaler Montageschlitz

Nummer Beschreibung

1 Ø6 mm Schrauben

1

3

5

4

4

5

4

5

5

4

1 2

1
1

1
1

Laden Sie vor der Installation die Schritt-für-Schritt-Anleitung, die Teil des aktuellen 
Installationshandbuchs ist, herunter (www.eaton.com/greenmotionbuilding� 
oderwww.eaton.com/greenmotionhome)�und�lesen�Sie�die�Anweisungen�gründlich�durch.

Eaton�Green�Motion�Home�und�Green�Motion�Building�
Kabelhalterung Zubehör-Prospekt

2. Installationsmethode1. Technische Spezifikationen 
Lesen und verinnerlichen Sie die Sicherheitsanweisungen und 
Warnhinweise vor der Installation.

Technischer�Haftungsausschluss�
Alle in diesem Dokument enthaltenen Zeichnungen, Beschreibungen 
und Illustrationen dienen der Verdeutlichung und/oder der technischen 
Erläuterung des vorliegenden Produkts sowie seiner Komponenten 
und Zubehörteile.

Um Unsere Produkte und Lösungen stets zu verbessern, können all 
in diesem Dokument enthaltenen Spezifikationen ohne Ankündigung 
geändert werden.

Die Kabelhalterungen Green Motion Home und Green Motion Building 
dienen zur Befestigung des Kabels am EV Charger. 

Abmessungen�und�Gewicht�
Die folgende Tabelle zeigt die Abmessungen und das Gewicht der 
Green Motion Home und Green Motion Building Kabelhalter.

Montage
Schritt 1.  Verwenden Sie eine Wasserwaage, um die Bohrschablone 

des Green Motion Home oder Green Motion Building EV-
Ladegeräts an der Wand zu platzieren. Achten Sie darauf, 
dass sich die Oberseite der Schablone in einer Höhe von 
1500 mm über dem Boden befindet, um eine optimale 
Zugänglichkeit zu gewährleisten.

Schritt 2.  Markieren Sie die Löcher mit einem Bleistift und entfernen 
Sie die Bohrschablone.

Schritt 3.   Bohren Sie gemäß der Bohrschablone und den in Abbildung 
2 dargestellten Maßen vier Löcher in die Wand. Achten 
Sie dabei darauf, dass keine Kabel in der Wand beschädigt 
werden.

Schritt 4.  (Optional) Ziehen Sie die Strom- und Kommunikationskabel 
durch den Kabelkanal in der Kabelhalterung, wie in Abbildung 
3 dargestellt, durch.

Schritt 5.  Bringen Sie vier Klebedichtungen an den vier Schlitzen an 
der Außenseite des Geräts an und richten Sie die beiden 
Montageschlitze der Kabelhalterung an den unteren beiden 
Montageschlitzen des EV-Chargers aus. Siehe Abbildung 3.

Schritt 6.  Schrauben Sie den EV-Charger und die Kabelhalterung mit 
vier ⌀6-mm-Schrauben an die Wand. Siehe Abbildung 4.

Schritt 7.  (Optional) Die Kabelhalterung kann mit einer zusätzlichen 
⌀6-mm-Schraube an der Wand befestigt werden. Siehe 
Abbildung 1. Achten Sie darauf, dass dabei keine Kabel in der 
Wand beschädigt werden.

Erforderliche�Werkzeuge�für�die�Installation�
Um die Installation durchzuführen, sollte das qualifizierte 
Fachpersonal über die folgenden Werkzeuge verfügen: 
• Schraubendreher 
• Bohrmaschine

Erforderliche�Werkstoffe�für�die�Installation
Um die Installation durchzuführen, sollte das qualifizierte 
Fachpersonal über die folgenden Werkstoffe verfügen:

Beachten Sie, dass geeignete Dübel und Schrauben von einem 
professionellen Fachinstallateur ausgewählt werden müssen, 
wobei Folgendes zu berücksichtigen ist:
• der Installationsort,
• die Art der Wand, an der der EV Charger und die 

Kabelhalterung montiert werden sollen,
• die lokalen Regeln und Vorschriften.

Green Motion Home und Green Motion Building 
 Kabelhalterung
Abmessungen (H x B x T) in mm 300 x 220 x 60
Gewicht in Kg 0,4
Installationsmethode Wandmontage

Green Motion Home und Green Motion 
Building Kabelhalterung

Bereitgestellt 
von Eaton

Eine Kabelhalterung 

Vier Klebedichtungen 

Vier Ø6-mm-Schrauben x
Vier Steckdosen x



Tænd aldrig for udstyr, når der er tegn på brand eller strukturelle skader. Green Motion Home- og Green Motion Building-kabelholder må kun installeres af professionelt og kvalificeret personale.

EATON Green Motion Home- og Green Motion Building-kabelholder, Octubre 2023© 2023 Eaton
Alle rettigheder forbeholdt

Figure 1. �Green�Motion�Home-�og�Green�Motion� 
Building-kabelholder�med�dimensioner

Figure 2. �Boreskabelon�til�Green�Motion�Home-�og�Green�Motion�
Building�ladere�med�kabelholder
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Nummer Beskrivelse

1 Boreskabelon til Green Motion Home- og 
Green Motion Building ladere

2 Kabelholder

3 Hul

4 Kabelgennemføring

5 Gulv

Nummer Beskrivelse

1 Monteringsslidser

2 Valgfri monteringsslids

Figure�4.� Fastgørelse�af�lader�og�kabelholder�på�væggenFigure�3.� Montering�af�kabelholderen�på�væggen

Nummer Beskrivelse

1 Lader

2 Kabelholder

3 Strøm- og kommunikationskabler

4 Huller

5 Selvklæbende pakninger

Nummer Beskrivelse

1 Ø6 mm skruer

1

3

5

4

4

5

4

5

5

4

1 2

1
1

1
1

Forud for installationen er det påkrævet at downloade (www.eaton.com/greenmotionbuilding�
eller�www.eaton.com/greenmotionhome), samt at læse og forstå de trinvise instruktioner fra 
den seneste installationsvejledning.

Eaton�Green�Motion�Home-�og�Green�Motion�Building-kabelholder
Folder om tilbehør

2. Installationsmetode1. Tekniske specifikationer 
Læs og forstå sikkerhedsinstruktionerne og advarslerne før installation.

Teknisk�ansvarsfraskrivelse�
Alle tegninger, beskrivelser eller illustrationer i dette dokument har 
til formål at give et klart overblik og/eller en teknisk forklaring af det 
aktuelle produkt og dets forskellige komponenter og tilbehør.

I overensstemmelse med vores mål om løbende at forbedre de 
produkter og den kundeservice, som vi leverer, kan alle specifikationer 
i dette dokument ændres uden varsel.

Green Motion Home- og Green Motion Building-kabelholderen 
understøtter det kabel, der er fastgjort til laderen. 

Mål�og�vægt�
Tabellen nedenfor viser dimensioner og vægt for Green Motion  
Home- og Green Motion Building-kabelholderen.

Green Motion Home- og Green Motion Building-kabelholder
Mål (H x B x D) i mm 300 x 220 x 60
Vægt i kg 0,4
Installationsmetode Vægmonteret

• de lokale regler og bestemmelser.

Uchwyt
Trin�1.  Brug et vaterpas til at placere boreskabelonen til Green Motion 

Home- eller Green Motion Building laderen på væggen.  
Sørg for, at skabelonens top er i en højde på 1500 mm fra  
jorden for optimal adgang.

Trin�2.  Marker hullerne med en blyant, og fjern boreskabelonen.
Trin�3.  Bor fire huller i væggen i overensstemmelse med 

boreskabelonen og målene i figur 2. Sørg for, at du ikke 
beskadiger kabler i væggen.

Trin�4.  (Valgfrit) Træk strøm- og kommunikationskablerne gennem 
kabelgennemføringen i kabelholderen som vist i figur 3.

Trin�5.  Placer fire selvklæbende pakninger omkring de fire slidser på 
ydersiden af enheden, og juster de to monteringsåbninger på 
kabelholderen med de to nederste monteringsåbninger på 
laderen. Se Figur 3.

Trin�6.  Skru laderen og kabelholderen fast til væggen med fire  
⌀6mm skruer. Se figur 4.

Trin�7.  (Valgfrit) Kabelholderen kan fastgøres til væggen med en  
ekstra ⌀6 mm skrue. Se figur 1. Sørg for, at du ikke beskadiger 
kabler i væggen.

Nødvendigt�værktøj�til�installationen�
For at udføre installationen skal det professionelle og kvalificerede 
personale være i besiddelse af følgende værktøjer: 
• Skruetrækker 
• Borehammer

Materialer,�der�kræves�til�installationen
For at udføre installationen skal det professionelle og kvalificerede 
personale være i besiddelse af følgende materialer:

Bemærk, at den rette type skruer og rawlplugs skal vælges  
af professionelt og kvalificeret personale på baggrund af  
følgende overvejelser:
• installationens placering,
• den type væg, som laderen og kabelholderen skal  

monteres på,

Green Motion Home- og Green Motion 
Building-kabelholder Leveret af Eaton
En kabelholder 

Fire selvklæbende pakninger 

Fire Ø6 mm skruer x
Fire rawlplugs x



Figure 1. Soporte�para�cables�Green�Motion�Home�y�Green�
Motion�Building�con�dimensiones

Figure 2. Plantilla�de�taladros�para�los�cargadores�de�vehículos�
eléctricos�Green�Motion�Home�y�Green�Motion�Building�con�soporte�
para�cables

Figure�4.� Fijar�el�cargador�de�vehículos�eléctricos�y�el�soporte�para� 
cables�a�la�pared

Figure�3.� Montaje�del�soporte�para�cables�en�la�pared
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No encienda nunca el equipo cuando haya indicios de incendio o daños estructurales. El soporte para cables Green Motion Home y Green Motion Building debe instalarse únicamente por personal profesional y cualificado.

EATON soporte para cables Green Motion Home y Green Motion Building Octubre 2023© 2023 Eaton
Todos los derechos reservados

Número Descripción

1
Plantilla de taladros de los cargadores de 
vehículos eléctricos Green Motion Home  
y Green Motion Building

2 Soporte para cables

3 Orificio

4 Pasacables

5 Suelo

Número Descripción

1 Cargador de vehículos eléctricos

2 Soporte para cables

3 Cables de alimentación y comunicación

4 Orificios

5 Juntas adhesivas
Número Descripción

1 Ranuras de montaje

2 Ranura de montaje opcional

Número Descripción

1 Tornillos de Ø 6 mm

1

3

5

4

4

5

4

5

5

4

1 2

1
1

1
1

Antes de la instalación es necesario descargar (www.eaton.com/greenmotionbuilding� 
o�www.eaton.com/greenmotionhome), leer y comprender las instrucciones paso a paso 
del manual de instrucciones más reciente.

Soporte�para�cables�Eaton�Green�Motion�Home�y�Green�Motion�Building
Folleto de accesorios

2. Método de instalación1. Especificaciones técnicas 
Lea y comprenda las instrucciones y advertencias de seguridad antes  
de la instalación.

Descargo�de�responsabilidad�técnica�
Todos los diagramas, descripciones o ilustraciones contenidos 
en este documento sirven para proporcionar una visión clara y/o 
una explicación técnica del presente producto y de sus diversos 
componentes y accesorios.

En línea con nuestro objetivo de mejorar continuamente los productos 
y el servicio al cliente que ofrecemos, todas las especificaciones 
contenidas en este documento están sujetas a cambios sin previo 
aviso.

El soporte para cables Green Motion Home y Green Motion Building 
sostiene el cable o al cargador EV. 

Dimensiones�y�peso�
La siguiente tabla muestra las dimensiones y el peso del soporte para 
cables Green Motion Home y Green Motion Building.

Montaje
Paso�1.  Utilice un nivel de burbuja para colocar la plantilla de taladros del 

cargador de vehículos eléctricos Green Motion Home o Green 
Motion Building en la pared. Asegúrese de que la parte superior 
de la plantilla esté a una altura de 1500 mm del nivel del suelo, 
para una accesibilidad óptima.

Paso�2.  Marque los orificios con un lápiz y retire la plantilla de taladros.
Paso�3.  Haga cuatro taladros en la pared de acuerdo con la plantilla  

de taladros y las medidas que se muestran en la figura 2.  
Tenga cuidado de no dañar ningún cable de la pared.

Paso�4.  (Opcional) Tire de los cables de alimentación y comunicación  
a través del pasacables del soporte para cables como se indica 
en la figura 3.

Paso�5.  Coloque cuatro juntas adhesivas alrededor de las cuatro ranuras 
de la parte exterior de la unidad y alinee las dos ranuras de 
montaje del soporte del cable con las dos ranuras de montaje 
inferiores del cargador de vehículos eléctricos. Vea la Figura 3.

Paso�6.  Atornille el cargador de vehículos eléctricos y el soporte para 
cables a la pared con cuatro tornillos de ⌀ 6 mm. Vea la Figura 
4.

Paso�7.  (Opcional) Puede fijar el soporte para cables a la pared con un 
tornillo adicional de ⌀ 6 mm. Vea la Figura 1. Tenga cuidado de 
no dañar ningún cable de la pared.

Herramientas�necesarias�para�la�instalación�
Para realizar la instalación, el personal profesional y cualificado 
debe disponer de las siguientes herramientas: 
• Destornillador 
• Taladradora

Materiales�necesarios�para�la�instalación
Para realizar la instalación, el personal profesional y cualificado 
debe disponer de los siguientes materiales:

Tenga en cuenta que el tipo adecuado de tornillos y tacos  
debe seleccionarse por personal profesional y cualificado,  
basándose en las siguientes consideraciones:
• el lugar de instalación,
• el tipo de pared en la que se va a montar el soporte para cables 

para el cargador de vehículos eléctricos,
• las normas y regulaciones locales.

Soporte para cables Green Motion Home  
y Green Motion Building 

Dimensiones (An. x Al. x Pr.) en mm 300 x 220 x 60
Peso en kg 0,4
Método de instalación Montaje mural

Soporte para cables Green Motion 
Home y Green Motion Building

Suministrado por 
Eaton

Un soporte para cables 

Cuatro juntas adhesivas 

Cuatro tornillos de Ø 6 mm x
Cuatro conectores macho x



Figure 1. �Green�Motion�Home�ja�Green�Motion�Building�
-kaapelipidike�ja�mitat

Figure 2. �Poraussapluuna�Green�Motion�Home�ja�Green�Motion�
Building�sähköauton�latauslaitteille,�joissa�on�kaapelipidike

Rysunek�4.��Sähköauton�latauslaitteen�ja�kaapelipidikkeen�
kiinnittäminen�seinään

Figure�3.� Kaapelipidikkeen�kiinnitys�seinään
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Älä koskaan käynnistä laitetta, jos havaitset siinä merkkejä tulipalosta tai rakennevaurioista. Green Motion Home- ja Green Motion Building -kaapelipidikkeen saa asentaa vain ammattitaitoinen ja pätevä henkilökunta.
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Kaikki oikeudet pidätetään
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Numero Kuvaus

1
Green Motion Home- ja Green Motion 
Building -sähköauton latauslaitteen 
porauskaavio

2 Kaapelipidike

3 Reiät

4 Kaapelin läpivienti

5 Lattia

Numero Kuvaus

1 Sähköauton latauslaite

2 Kaapelipidike

3 Syöttö- ja tietoliikennekaapelit

4 Reiät

5 Itsekiinnittyvät tiivisteet

Numero Kuvaus

1 Asennusaukot

2 Valinnainen asennuspaikka

Numero Kuvaus

1 Ø6 mm:n ruuvit

1

3

5

4

4

5

4

5

5

4

1 2

1
1

1
1

Ennen asennusta on ladattava (www.eaton.com/greenmotionbuilding�tai 
www.eaton.com/greenmotionhome) sekä luettava ja ymmärrettävä yksityiskohtaiset 
ohjeet uusimmasta asennusoppaasta.

Eaton�Green�Motion�Home�ja�Green�Motion�Building�-kaapelipidike
Lisävaruste-esite

2. Asennustapa1. Tekniset tiedot 
Lue turvallisuusohjeet ja varoitukset tarkasti ennen asennuksen aloittamista.

Tekninen�vastuuvapauslauseke�
Kaikkien tähän asiakirjaan sisältyvien piirustusten, kuvausten tai kuvien 
tarkoituksena on antaa selkeä yleiskuva ja/tai tekninen selitys tästä 
tuotteesta ja sen eri osista ja lisävarusteista.

Tavoitteenamme on jatkuvasti parantaa tuotteitamme ja 
asiakaspalvelua, joten kaikki tämän asiakirjan tekniset tiedot voivat 
muuttua ilman ennakkoilmoitusta.

Green Motion Home- ja Green Motion Building -kaapelipidike 
kannattelee sähköauton latauslaitteeseen kiinnitettyä kaapelia. 

Mitat�ja�paino�
Alla olevassa taulukossa esitetään Green Motion Home- ja Green 
Motion Building -kaapelipidikkeen mitat ja paino.

Green Motion Home ja Green Motion Building -kaapelipidike
Mitat (K x L x S) (mm) 300 x 220 x 60
Paino (kg) 0,4
Asennustapa Seinään kiinnitettävä

Asennus
Vaihe 1.  Sijoita Green Motion Home- tai Green Motion Building 

-sähköauton latauslaitteen poraussapluuna seinään vatupassin 
avulla. Varmista, että sapluunan yläosa on 1 500 mm:n 
korkeudella maanpinnasta, jotta laite on helposti käytettävissä.

Vaihe 2.  Merkitse reiät lyijykynällä ja poista poraussapluuna.
Vaihe 3.  Poraa seinään neljä reikää kuvassa 2 esitetyn poraussapluunan 

ja mittojen mukaisesti. Varmista, ettet vahingoita seinässä 
olevia kaapeleita.

Vaihe 4.  (Valinnainen) Vedä syöttö- ja tietoliikennekaapelit 
kaapelipidikkeessä olevan kaapeliläpiviennin läpi kuvan 3 
osoittamalla tavalla.

Vaihe 5.  Aseta neljä itsekiinnittyvää tiivistettä laitteen ulkopuolella 
olevien neljän aukon ympärille ja kohdista kaapelipidikkeen kaksi 
kiinnitysaukkoa sähköauton latauslaitteen kahteen alempaan 
kiinnitysaukkoon. Katso kuva 3.

Vaihe 6.  Ruuvaa sähköauton latauslaite ja kaapelipidike seinään neljällä 
⌀6 mm:n ruuvilla. Katso kuva 4.

Vaihe 7.  (Valinnainen) Kaapelipidike voidaan kiinnittää seinään 
ylimääräisellä ⌀6 mm:n ruuvilla. Katso kuva 1. Varmista,  
ettet vahingoita seinässä olevia kaapeleita.

Asennuksessa�tarvittavat�työkalut�
Asennuksen suorittamiseksi sähköalan ammattihenkilöllä on 
oltava seuraavat työkalut: 
• Ruuvimeisseli 
• Porakone

Asennuksessa�tarvittavat�materiaalit
Asennuksen suorittamiseksi sähköalan ammattihenkilöllä on 
oltava seuraavat osat:

Huomaa, että sähköalan ammattihenkilön on valittava sopiva 
ruuvityyppi ja seinätulpat seuraavien seikkojen perusteella:
• asennuspaikka,
• seinätyyppi, johon sähköauton latauslaite ja  

kaapelipidike asennetaan,
• paikalliset säännöt ja määräykset.

Green Motion Home ja Green Motion 
Building -kaapelipidike Eaton toimittaa
Yksi kaapelipidike 

Neljä itsekiinnittyvää tiivistettä 

Neljä Ø6-mm:n ruuvia x
Neljä seinäpistoketta x



Figure 1. Porte-câble�Green Motion Home�et�
Green Motion Building�avec�dimensions

Figure 2. Gabarit�de�perçage�pour�les�bornes�de�recharge�
Green Motion Home�et�Green Motion Building�avec�porte-câble

Figure�4.� Fixation�de�la�borne�de�recharge�et�du�porte-câble�au�murFigure�3.� Montage�du�porte-câble�sur�le�mur
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Ne mettez jamais l’équipement sous tension en cas d’incendie ou d’une détérioration structurelle. Le porte-câble Green Motion Home et Green Motion Building doit être installé uniquement par 
du personnel professionnel et qualifié.

EATON Porte-câble Green Motion Home et Green Motion Building Mai 2023© 2023 Eaton
Tous droits réservés

Numéro Opis

1
Gabarit de perçage des bornes de 
recharge Green Motion Home et 
Green Motion Building

2 Porte-câble

3 Trou

4 Passe-câble

5 SOL:

Numéro Opis

1 Borne de recharge

2 Porte-câble

3 Câbles d’alimentation et  
de communication

4 Trous

5 Joints adhésifs
Numéro Opis

1 Trous de fixation

2 Trou de fixation facultatif

Numéro Opis

1 Vis de Ø6 mm

1

3

5

4

4

5

4

5

5

4

1 2

1
1

1
1

Avant de procéder à l’installation, vous devez télécharger (sur�www.eaton.com/greenmotionbuilding�
ou�www.eaton.com/greenmotionhome), lire et comprendre les instructions détaillées du tout dernier 
manuel d’installation.

Eaton�Porte-câble�Green Motion Home�et�Green Motion Building
Brochure accessoire

2. Méthode d’installation1. Caractéristiques techniques 
Assurez-vous de lire et comprendre les avertissements et consignes de 
sécurité avant de procéder à l’installation.

Exclusion�de�responsabilité�technique�
Tous les schémas, descriptions ou illustrations contenus dans 
ce document servent à fournir une description claire et/ou une 
présentation technique du présent produit et de ses différents 
composants et accessoires.

Conformément à notre objectif d’amélioration continue des produits 
et du service client que nous fournissons, toutes les spécifications 
décrites dans ce document peuvent être modifiées sans préavis.

Le porte-câble Green Motion Home et Green Motion Building est 
prévu pour le câble relié à la borne de recharge. 

Dimensions�et�poids�
Les dimensions et le poids du porte-câble Green Motion Home et 
Green Motion Building sont indiqués dans le tableau ci-dessous.

• les règles et réglementations locales.

Montage
Étape 1.  Utilisez un niveau à bulle pour placer le gabarit de 

perçage de la borne de recharge Green Motion Home ou 
Green Motion Building sur le mur. Assurez-vous que la partie 
supérieure du gabarit se trouve à une hauteur de 1 500 mm du 
niveau du sol, pour une accessibilité optimale.

Étape 2.  Marquez les trous avec un crayon et retirez le gabarit.
Étape 3.  Percez quatre trous dans le mur conformément au gabarit de 

perçage et aux mesures indiquées sur la figure 2. Veillez à ne 
pas endommager les câbles dans le mur.

Étape 4.  (Facultatif) Tirez les câbles d’alimentation et de communication 
à travers le passe-câble du porte-câble, comme indiqué sur la 
figure 3.

Étape 5.  Placez quatre joints adhésifs autour des quatre fentes à 
l’extérieur de l’unité et alignez les deux fentes de montage du 
porte-câble avec les deux fentes de montage inférieures de la 
borne de recharge. Reportez-vous à la figure 3.

Étape 6.  Vissez la borne de recharge et le porte-câble au mur à l’aide de 
quatre vis de ⌀6 mm. Reportez-vous à la figure 4.

Étape 7.  (Facultatif) Le porte-câble peut être fixé au mur à l’aide d’une 
vis de ⌀6 mm supplémentaire. Reportez-vous à la figure 1. 
Veillez à ne pas endommager les câbles dans le mur.

Outils�requis�pour�l’installation�
Pour effectuer l’installation, le technicien professionnel et qualifié 
doit disposer des outils suivants : 
• Tournevis 
• Perceuse

Matériel�requis�pour�l’installation
Pour effectuer l’installation, le technicien professionnel et qualifié 
doit disposer du matériel suivant :

Veuillez noter que le technicien professionnel et qualifié doit 
choisir des types de vis et de chevilles murales appropriés en 
fonction des éléments suivants :
• l’emplacement d’installation ;
• le type de mur sur lequel la borne de recharge et le porte-câble 

vont être montés,

Porte-câble Green Motion Home et Green Motion Building

Dimensions (H x l x P) en mm 300 x 220 x 60
Poids en kg 0,4
Méthode d’installation Montage mural

Porte-câble Green Motion Home et 
Green Motion Building Fournis par Eaton
Un porte-câble 

Quatre joints adhésifs 

Quatre vis de Ø6 mm x
Quatre chevilles murales x



Figura�1.� Dimensioni�del�portacavo Figura�2.� Dima�di�foratura�per�dispositivi�di�ricarica�con�portacavo Figura�4.� Fissaggio�del�dispositivo�di�carica�per�veicoli�elettrici�e�del�
portacavo�alla�parete

Figura�3.� Montaggio�del�portacavo�sulla�parete
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Non attivare mai l'apparecchiatura in caso di incendio o in presenza di danno strutturale. Il portacavo Green Motion Home e Green Motion Building deve essere installato esclusivamente da personale specializzato e qualificato.

Portacavo EATON Green Motion Home and Green Motion Building Octubre 2023© 2023 Eaton
Tutti i diritti sono riservati

Numero Descrizione

1
Dima di foratura dei dispositivi di carica per 
veicoli elettrici Green Motion Home e Green 
Motion Building

2 Portacavo

3 Foro

4 Passaggio del cavo

5 pavimento

Numero Descrizione

1 Dispositivo di carica per veicoli elettrici

2 Portacavo

3 Cavi di alimentazione e comunicazione

4 Fori

5 Guarnizioni adesive
Numero Descrizione

1 Fessure per il montaggio

2 Fessura di montaggio opzionale

Numero Descrizione

1 Viti Ø6 mm

1

3

5

4

4

5

4

5

5

4

1 2

1
1

1
1

Prima dell'installazione è necessario scaricare (www.eaton.com/greenmotionbuilding�o�www.eaton.com/�greenmotionhome), 
leggere e comprendere le istruzioni dettagliate contenute nel manuale di installazione più recente.Portacavo�Eaton�Green�Motion�Home�e�Green�Motion�Building

Opuscolo accessori

2. Metodo di installazione1. Specifiche tecniche 
Leggere e comprendere istruzioni e avvertenze di sicurezza prima di 
procedere all'installazione.

Manleva�di�responsabilità�
Tutti i disegni, le descrizioni o le illustrazioni contenuti in questo 
documento servono a fornire una chiara visione e/o spiegazione 
tecnica del presente prodotto e dei vari componenti e accessori.

In linea con il nostro obiettivo di migliorare continuamente i prodotti 
e il servizio clienti forniti, tutte le specifiche contenute nel presente 
documento sono soggette a modifiche senza preavviso.

Il portacavo Green Motion Home e Green Motion Building supporta il 
cavo collegato al dispositivo di carica per veicoli elettrici. 

Dimensioni�e�peso�
La tabella seguente mostra le dimensioni e il peso del portacavo 
Green Motion Home e Green Motion Building.

• Norme e regolamenti locali.

Montaggio
Fase�1.  Utilizzare una livella per posizionare la dima di foratura del 

dispositivo di carica per veicoli elettrici Green Motion Home  
o Green Motion Building sulla parete. Per un'accessibilità 
ottimale, assicurarsi che la parte superiore della dima si trovi a 
un'altezza di 1500 mm da terra.

Fase�2.  Contrassegnare i fori con una matita e rimuovere la dima di 
foratura.

Fase�3.  Praticare quattro fori nella parete in base alla dima di foratura 
e alle misure mostrate nella Figura 2. Assicurarsi di non 
danneggiare eventuali condutture sotto traccia nella parete.

Fase�4.  (Opzionale) Infilare i cavi di alimentazione e di comunicazione 
attraverso il passaggio del cavo nel portacavo come indicato nella 
Figura 3.

Fase�5.  Posizionare quattro guarnizioni adesive attorno alle quattro 
fessure sulla parte esterna dell'unità e allineare le due fessure di 
montaggio del portacavo con le due fessure di montaggio inferiori 
del dispositivo di carica per veicoli elettrici. Vedere Figura 3.

Fase�6.  Avvitare il dispositivo di carica per veicoli elettrici e i portacavo alla 
parete con quattro viti da ⌀6 mm. Vedere la Figura 4.

Fase�7.  (Opzionale) Il portacavo può essere fissato alla parete con una 
vite da ⌀6 mm aggiuntiva. Vedere la Figura 1. Assicurarsi di non 
danneggiare eventuali condutture sotto traccia nella parete.

Strumenti�necessari�per�l'installazione�
Per eseguire l'installazione, il personale specializzato e qualificato 
deve disporre dei seguenti strumenti: 
• Cacciavite 
• Trapano

Materiali�necessari�per�l'installazione
Per eseguire l'installazione, il personale specializzato e qualificato 
deve disporre dei seguenti materiali:

Tenere presente che il tipo appropriato di viti e inserti per il 
montaggio a parete deve essere scelto da personale specializzato 
e qualificato, in base alle seguenti considerazioni:
• Posizione di installazione,
• Tipologia di parete su cui montare il dispositivo di carica per 

veicoli elettrici e il portacavo,

Portacavo Green Motion Home e Green Motion Building

Dimensioni (A x L x P) in mm 300 x 220 x 60
Peso in kg 0,4
Metodo di installazione Montaggio a parete

Portacavo Green Motion Home e Green 
Motion Building

Elemento fornito 
da Eaton

Un portacavo 

Quattro guarnizioni adesive 

Quattro viti da Ø6 mm x
Quattro tappi per montaggio a parete x



Figure 1. Eaton�Green�Motion�Home�en�Green�Motion�Building�
kabelhouder�met�afmetingen

Figure 2. Boorsjabloon�voor�de�Green�Motion�Home�en�de�Green�
Motion�Building�EV-laadstations�met�kabelhouder

Figure�4.� Het�EV-laadstation�en�kabelhouder�aan�de�muur�bevestigenFigure�3.�Wandmontage�van�de�kabelhouder
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Apparatuur nooit inschakelen bij sporen van brand of bouwkundige schade. De Green Motion Home en Green Motion Building kabelhouder mogen uitsluitend worden geïnstalleerd door professioneel 
en gekwalificeerd personeel.

EATON Green Motion Home en Green Motion Building kabelhouder Octubre 2023© 2023 Eaton
Alle rechten voorbehouden

Nummer Beschrijving

1
Boorsjabloon voor de Green Motion 
Home en de Green Motion Building 
EV-laadstations

2 Kabelhouder

3 Boorgat

4 Kabeldoorvoer

5 Etage

Nummer Beschrijving

1 EV-laadstation

2 Kabelhouder

3 Stroom en communicatiekabels

4 Boorgaten

5 Zelfklevende pakkingen
Nummer Beschrijving

1 Montagesleuven

2 Optionele montagesleuf:

Nummer Beschrijving

1 Ø6 mm schroeven

1

3

5

4

4

5

4

5

5

4

1 2

1
1

1
1

Gelieve vóór de installatie de stapsgewijze instructies uit de laatste installatie- en gebruikershandleidingen te 
downloaden (www.eaton.nl/greenmotionbuilding�of�www.eaton.nl/greenmotionhome),�te lezen en te begrijpen.

Eaton�Green�Motion�Home�en�Green�Motion�Building�kabelhouder
Accessoire folder

2. Installatie1. Technische specificaties 
Lees en begrijp de veiligheidsinstructies en waarschuwingen vóór u start 
met de installatie.

Technische�disclaimer�
Alle tekeningen, beschrijvingen of illustraties in dit document dienen 
om een duidelijk overzicht en/of technische uitleg te bieden van 
het gepresenteerde product en de verschillende onderdelen en 
accessoires.

In overeenstemming met ons doel om onze aangeboden producten en 
klantenservice voortdurend te verbeteren, kunnen alle specificaties in 
dit document zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

De Green Motion Home en Green Motion Building kabelhouder 
ondersteunen de kabel die aangesloten is op het EV-laadstation. 

Afmetingen�en�gewicht�
Onderstaande tabel toont de afmetingen en het gewicht van de Green 
Motion Home en Green Motion Building kabelhouder.

Montage
Stap�1.  Gebruik een waterpas om het boorsjabloon van het Green 

Motion Home of het Green Motion Building EV-laadstation op de 
muur te plaatsen. Zorg ervoor dat de bovenkant van het sjabloon 
zich op een hoogte van 1500 mm vanaf de grond bevindt, voor 
optimale bereikbaarheid.

Stap�2.  Markeer de gaten met een potlood en verwijder het 
boorsjabloon.

Stap�3.  Boor vier gaten in de muur volgens het boorsjabloon en de 
afmetingen zoals in Figuur 2. Zorg ervoor dat er geen kabels in 
de muur worden beschadigd.

Stap�4.  (Optioneel) Trek de stroom- en communicatiekabels door de 
kabeldoorvoer in de kabelhouder zoals in Figuur 3.

Stap�5.  Plaats vier zelfklevende pakkingen rond de vier sleuven aan 
de buitenkant en breng de twee montagesleuven van de 
kabelhouder op één lijn met de onderste twee montagesleuven 
van het EV-laadstation. Zie Figuur 3.

Stap�6.  Bevestig het EV-laadstation en de kabelhouder aan de muur met 
vier schroeven van ⌀6 mm. Zie figuur 4.

Stap�7.  (Optioneel) De kabelhouder kan worden vastgemaakt aan de 
muur met een extra schroef van ⌀6mm. Zie figuur 1. Zorg 
ervoor dat er geen kabels in de muur worden beschadigd.

Voor�de�installatie�benodigd�gereedschap�
Professioneel en gekwalificeerd personeel moeten in het bezit 
zijn van volgend gereedschap om de installatie uit te voeren:
• Schroevendraaier 
• Boormachine
Voor�de�installatie�benodigd�materiaal
Professioneel en gekwalificeerd personeel moeten in het bezit 
zijn van volgend materiaal om de installatie uit te voeren:

Het juiste type wandcontactdozen en schroeven moeten worden 
gekozen door professioneel en gekwalificeerd personeel, op basis 
van de volgende overwegingen:
• de installatielocatie
• het type muur waaraan het EV-laadstation en de kabelhouder 

moeten worden gemonteerd
• lokale regels en voorschriften

Eaton Green Motion Home en Green Motion Building  
kabelhouder 
Afmetingen (H x B x D) in mm 300 x 220 x 60
Gewicht in kg 0,4
Installatie Wandmontage

Eaton Green Motion Home en Green 
Motion Building kabelhouder 

Geleverd door 
Eaton

Eén kabelhouder 

Vier zelfklevende pakkingen 

Vier Ø6 mm schroeven x
Vier wandcontactdozen x



Figure 1. Kabelholder�til�Green�Motion�Home/Building�med�mål Figure 2. �Boremal�for�elbil-laderne�Green�Motion�Home/Building�
med�kabelholder

Figure�4.� Feste�elbil-laderen�og�kabelholderen�til�veggenFigure�3.� Montering�av�kabelholderen�på�veggen
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Slå aldri på utstyr når det er tegn på brannskader eller strukturelle skader. Kabelholderen til Green Motion Home/Building skal bare installeres av profesjonelt og kvalifisert personell.

EATON Kabelholder til Green Motion Home og Green Motion Building Mai 2023© 2023 Eaton
Med enerett

Nummer Beskrivelse

1 Boremal for elbil-laderne Green Motion 
Home/Building

2 Kabelholder

3 Hull

4 Kabelgjennomgang

5 Gulv

Nummer Beskrivelse

1 Elbil-lader

2 Kabelholder

3 Strøm- og kommunikasjonskabler

4 Hull

5 Selvklebende pakninger
Nummer Beskrivelse

1 Monteringsspor

2 Valgfritt monteringsspor

Nummer Beskrivelse

1 Ø6 mm skruer

1

3

5

4

4

5

4

5

5

4

1 2

1
1

1
1

Før installasjonen er det påkrevd å laste ned www.eaton.com,  
lese og forstå de trinnvise instruksjonene fra den nyeste installasjonshåndboken.

Kabelholder�til�elbil-ladere�Eaton�Green�Motion�Home�og�Eaton�Green�Motion�Building
Tilbehørsbrosjyre

2. Monteringsmetode1. Tekniske spesifikasjoner 
Les og forstå sikkerhetsretningslinjene og advarslene før installasjon.

Teknisk�ansvar�og�forbehold�
Alle tegninger, beskrivelser eller illustrasjoner i dette dokumentet er 
presentert for å gi en god oversikt over og/eller teknisk forklaring av 
produktet og tilhørende komponenter og tilbehør.

I tråd med målet vårt om kontinuerlig forbedring av produktene og 
kundeservicen vi tilbyr, kan spesifikasjoner i dette dokumentet endres 
uten varsel.

Kabelholderen til Green Motion Home/Building holder kabelen som er 
festet til elbil-laderen. 

Mål�og�vekt�
Tabellen nedenfor viser mål og vekt av kabelholderen til Green Motion 
Home/Building.

• lokale lover og regler.

Montering
Trinn�1.  Bruk et vater nå du plasserer boremalen for elbil-laderen Green 

Motion Home/Building på veggen. Sørg for at toppen av malen 
er 1500 mm over bakkenivå, for optimal tilgjengelighet.

Trinn�2.  Marker hullene med en blyant, og fjern boremalen.
Trinn�3.  Bor fire hull i veggen i henhold til boremalen og målene som 

vises i figur 2. Sørg for eventuelle ledninger i veggen ikke 
skades.

Trinn�4.  (Valgfritt) Trekk strøm- og kommunikasjonskablene gjennom 
kabelgjennomgangen i kabelholderen, som vist i figur 3.

Trinn�5.  Plasser fire selvklebende pakninger rundt de fire sporene på 
utsiden av enheten, og pass på at de to monteringssporene 
på kabelholderen er riktig plassert i forhold til de to laveste 
monteringssporene på elbil-laderen. Se figur 3.

Trinn�6.  Skru fast elbil-laderen og kabelholderen på veggen med de fire 
⌀6 mm skruene. Se figur 4.

Trinn�7.  (Valgfritt) Kabelholderen kan festes til veggen med en ekstra 
⌀6 mm skrue. Se figur 1. Sørg for eventuelle ledninger i veggen 
ikke skades.

Verktøy�som�kreves�til�installering�
Ved installering må det profesjonelle og kvalifiserte personellet ha 
følgende verktøy: 
• Skrutrekker 
• Boremaskin

Nødvendige�materialer�for�installering
Ved installering må det profesjonelle og kvalifiserte personellet ha 
følgende materialer:

Vær oppmerksom på at riktig type skruer og veggplugger må 
velges av profesjonelt og kvalifisert personell ut fra følgende 
hensyn:
• installasjonsstedet,
• typen vegg elbil-laderen og kabelholderen skal monteres på,

Kabelholder til Green Motion Home/Building 

Mål (H x B x D) i mm 300 x 220 x 60
Vekt (i kg) 0,4
Monteringsmetode Veggmontert

Kabelholder til Green Motion Home/
Building

Levert av  
Eaton

Én kabelholder 

Fire selvklebende pakninger 

Fire Ø6 mm skruer x
Fire veggplugger x



Figure 1. �Kabelhållare�med�mått�till�Green�Motion�Home�och�
Green�Motion�Building

Figure 2. �Borrmall�för�elbilsladdarna�med�kabelhållare�till� 
Green�Motion�Home�och�Green�Motion�Building

Figure�4.� Fäst�elbilsladdaren�och�kabelhållaren�på�väggenFigure�3.� Montering�av�kabelhållaren�på�väggen
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Slå aldrig på utrustningen om det finns tecken på brand eller strukturella skador. Kabelhållaren till Green Motion Home and Green Motion Building får endast installeras av professionell och kvalificerad personal.

EATON Green Motion Home och Green Motion Building kabelhållare Octubre 2023© 2023 Eaton
Med ensamrätt
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Nummer Beskrivning

1 Borrmall till elbilsladdare för Green 
Motion Home och Green Motion Building

2 Kabelhållare

3 Hål

4 Kabelgenomgång

5 Golv

Nummer Beskrivning

1 Elbilsladdare

2 Kabelhållare

3 Ström- och kommunikationskablar

4 Hål

5 Självhäftande packningar

Nummer Beskrivning

1 Monteringsspår

2 Alternativt monteringsspår

Nummer Beskrivning

1 Ø6-mm skruvar

1

3

5

4

4

5

4

5

5

4

1 2

1
1

1
1

Före installationen krävs det att du laddar ner (www.eaton.com/greenmotionbuilding�
eller�www.eaton.com/greenmotionhome) och läser och förstår de stegvisa 
anvisningarna från de senaste installations- och användarhandböckerna.

Eaton�Green�Motion�Home�och�Green�Motion�Building�kabelhållare
Broschyr om tillbehör

2. Installationsmetod1. Tekniska specifikationer 
Läs och förstå säkerhetsanvisningarna och varningarna före installationen.

Teknisk�ansvarsfriskrivning�
Alla ritningar, beskrivningar och illustrationer i detta dokument syftar 
till att ge en tydlig översikt och/eller teknisk förklaring av den aktuella 
produkten och dess olika komponenter och tillbehör.

I överensstämmelse med vårt mål att kontinuerligt förbättra 
produkterna och den kundtjänst vi tillhandahåller kan alla 
specifikationer i detta dokument ändras utan föregående meddelande.

Kabelhållaren till Green Motion Home och Green Motion Building 
stöder kabeln som sitter på elbilsladdaren. 

Mått�och�vikt�
Tabellen nedan visar måtten och vikten på kabelhållaren till  
Green Motion Home och Green Motion Building.

Kabelhållare till Green Motion Home och Green Motion Building
Mått (H x B x D) i mm 160 x 60 x 60
Vikt i kg 0,4
Installationsmetod Väggmonterad

Montering
Steg 1.  Använd ett vattenpass för att placera borrmallen för 

elbilsladdaren till Green Motion Home eller Green Motion 
Building på väggen. För optimal åtkomlighet ska du säkerställa 
att mallens överdel är 1 500 mm från marknivån.

Steg 2.  Markera hålen med en penna och ta bort borrmallen.
Steg 3.  Borra fyra hål i väggen enligt den borrmall och de mått som 

visas på Bild 2. Se till att inte skada några kablar på väggen.
Steg 4.  (Tillval) Dra ström- och kommunikationskablarna genom 

kabelgenomgången på kabelhållaren som anges på Bild 3.
Steg 5.  Placera fyra självhäftande packningar runt de fyra spåren på 

enhetens utsida och anpassa kabelhållarens två monteringsspår 
till de två nedre monteringsspåren på elbilsladdaren. Se Bild 3.

Steg 6.  Skruva fast elbilsladdaren och kabelhållaren på väggen med fyra 
⌀6-mm skruvar. Se Bild 4.

Steg 7.  (Tillval) Kabelhållaren kan sättas fast på väggen med en  
extra ⌀6-mm skruv. Se Bild 1. Se till att inte skada några  
kablar på väggen.

Verktyg�som�krävs�för�installationen�
För att utföra installationen bör professionell och kvalificerad 
personal ha följande verktyg: 
• Skruvmejsel 
• Borrmaskin

Material�som�krävs�för�installationen
För att utföra installationen bör professionell och kvalificerad 
personal ha följande material:

Observera att lämplig typ av skruvar och väggpluggar måste 
väljas av professionell och kvalificerad personal, baserat på 
följande överväganden:
• installationsplatsen,
• typ av vägg som elbilsladdaren och kabelhållaren ska  

monteras på,
• lokala regler och föreskrifter.

Kabelhållare till Green Motion Home 
och Green Motion Building

Tillhandahålls  
av Eaton

En kabelhållare 

Fyra självhäftande packningar 

Fyra Ø6-mm skruvar x
Fyra väggpluggar x



EATON Eaton Green Motion Home ve Green Motion Building Serileri için Kablo Tutucular - Octubre 2023© 2023 Eaton
Tüm Hakları Saklıdır

Figure 2.  Kablo tutuculu Green Motion Home ve Green Motion 
Building elektrikli araç şarj istasyonları için delikli şablon
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Sayı Açıklama

1
Green Motion Home ve Green Motion 
Building elektrikli araç şarj istasyonları için 
delikli şablon

2 Kablo tutucu

3 Delik

4 Kablo çıkışı

5 Zemin

Figure 1.  Eaton Green Motion Home ve Green Motion 
Building Serileri için Kablo Tutucular
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Sayı Açıklama

1 Montaj yuvaları

2 Opsiyonel montaj yuvası

Figure 3. Kablo tutucunun duvara monte edilmesi

Sayı Açıklama

1 EA şarj istasyonu

2 Kablo tutucu

3 Güç kabloları ve haberleşme kabloları

4 Delikler

5 Dört adet yapışkan conta

1

3

5

4

4

5

4

5

5

4

1 2

Figure 4.  Elektrikli araç şarj istasyonunun ve kablo tutucunun 
duvara sabitlenmesi

Sayı Açıklama

1 Ø6-mm çaplı vidalar

1
1

1
1

Kurulumdan önce, kurulum kılavuzunun en son baskısında yer alan talimatları indirmeniz  
(www.eaton.com/greenmotionbuilding�veya�www.eaton.com/greenmotionhome�adreslerinden),  
okumanız ve anlamanız gerekmektedir.

Eaton�Green�Motion�Home�ve�Green�Motion�Building�Serileri�için�Kablo�Tutucular
Aksesuar kitapçığı

Yangın veya yapısal hasar belirtisi varsa, ekipmanı kesinlikle açmayın. Green Motion Home ve Green Motion Building kablo tutucular, yalnızca kalifiye personel tarafından kurulmalıdır. Kurulumdan önce, güvenlik talimatlarını okuyup anlayın.

1. Teknik Özellikler 
Teknik�Feragatname�
Bu belgede yer alan tüm çizimler, örnekler veya resimler; mevcut ürün 
ve ürünün çeşitli bileşenleri ve aksesuarları hakkında net bir genel 
bakış ve/veya teknik açıklama sunmak amacıyla bir araya getirilmiştir.

Sunduğumuz ürünleri ve müşteri hizmetlerini sürekli iyileştirme 
hedefimiz doğrultusunda, bu dokümanda yer alan bazı teknik özellikleri, 
önceden haber vermeksizin, değiştirebiliriz.

Green Motion Home ve Green Motion Building serileriyle uyumlu kablo 
tutucular, elektrikli araç şarj istasyonuna bağlı kabloyu destekler. 

Ünitenin�boyutları�ve�ağırlığı�
Green Motion Home ve Green Motion Building serileriyle uyumlu kablo 
tutucuların boyutları ve ağırlığı aşağıdaki tabloda gösterilmektedir.

Eaton Green Motion Home ve Green Motion Building Serileri için 
Kablo Tutucular

mm cinsinden boyutlar (Y x G x D) 300 x 220 x 60

kg cinsinden ağırlık 0,4

Kurulum Yöntemi Duvara montaj

2. Kurulum Yöntemi
• Elektrikli araç şarj istasyonunun ve kablo tutucunun monte edileceği 

duvar tipi
• Yerel kurallar ve yönetmelikler

Montaj
1.�Adım.  Green Motion Home veya Green Motion Building elektrikli araç 

şarj istasyonunun delikli şablonunu duvara yerleştirmek için 
bir su terazisi kullanın. Optimum erişilebilirlik için şablonun üst 
kısmının zemin seviyesinden 1500 mm yükseklikte olduğundan 
emin olun.

2.�Adım.  Delikleri kurşun kalemle işaretleyin ve delikli şablonu çıkarın.
3.�Adım.  Şekil 2'de gösterilen delikli şablona ve ölçümlere göre duvarda 

dört delik açın. Herhangi bir kabloya zarar vermediğinizden 
emin olun.

4.�Adım.  Güç kablolarını ve haberleşme kablolarını, Şekil 3'te gösterildiği 
gibi, kablo tutucudaki kablo girişinden çekin.

5.�Adım.  Ünitenin dışındaki dört yuvanın etrafına yapışkan, dört adet 
conta yerleştirin ve kablo tutucunun iki montaj yuvasını elektrikli 
araç şarj istasyonuna ait, altta bulunan iki adet montaj yuvasıyla 
hizalayın. Bkz. Şekil3 .

6.�Adım.  Elektrikli araç şarj istasyonunu ve kablo tutucuyu ⌀6-mm’lik 
çapında dört adet vidayla duvara sabitleyin. Bkz. Şekil 4.

7.�Adım.  Kablo tutucu, ⌀6-mm çapında ekstra bár vida ile duvara 
(isteğe bağlı olarak) sabitlenebilir. Bkz. Şekil 1. Bunu yaparken, 
duvardaki herhangi bir kabloya zarar vermediğinizden emin 
olun.

Kurulum�için�gerekli�aletler�
Kurulumu gerçekleştirecek olan kalifiye personel, 
aşağıdaki aletlere sahip olmalıdır: 
• Tornavida 
• Delme makinesi

Kurulum�için�gerekli�malzemeler
Kurulumu gerçekleştirecek olan kalifiye personel, 
aşağıdaki malzemelere sahip olmalıdır:

Uygun tipte plastik tapa ve vidaların aşağıdaki hususlara göre 
profesyonel ve kalifiye personel tarafından seçilmesi gerektiğini 
lütfen unutmayın:
• Kurulumun yapılacağı yer,

Eaton Green Motion Home ve Green 
Motion Building Serileri için  
Kablo Tutucular

Eaton tarafından 
sağlanır

Bir adet kablo tutucu 

Yapışkan, dört adet conta 

Ø6-mm’lik dört adet vida x

Dört adet duvar prizi x


